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KOMYHIKATHUBHA CITPSIMOBAHICTB JIAJIOTY
B AHIJIOMOBHII1 IPAMI ABCYPIY

I'mopist bepuap

Jvgiecokutl nayionanvuuil yHieepcumem imeni leana @panka,
eyn. Yuisepcumemcuoka, 1, m. Jlvsis, 79000

JlocnipkeHo miajoridvHe MOBIICHHS IEPCOHAXIB aHTIIOMOBHOI Jpamu a0Ccypnoy Ha
marepiani m’ec C. bekkera, I. [lintepa i T. Cronnapaa. OcobamBa yBara 30cepeikeHa Ha
KOMYHIKaTHBHIll CIIpsIMOBAaHOCTI Jiajnory. BuokpemiieHo HOro JIEKCHYHI Ta CHHTaKCHYHI
0COOIHBOCTI.

Kniouoei cnosa: aHIIOMOBHA JIpaMa aOCypay, AiajioT, CEMaHTHKO-acoLiaTUBHA TPy-
Ia CliB, IOEIHAHHS CKJIAJIHOCYPSJIHOTO i CKIAJHOMIAPSJHOIO PEYeHb, HANPY)KCHHS
KOMYHIKaTUBHOI CHTYaIlii.

Jiarmor — 11e oWH 13 THTIB OpraHi3ailii YCHOr0 MOBJICHHS, SIKHI 32 CBOEIO (hOPMOIO € PO3-
MOBOIO J1BOX 0Ci0. [0JIOBHOIO METOIO BHHUKHEHHS JiaJI0Ty Ma€ OyTH yCBiIOMIJICHHS OTTO3MITI1
“S] — Tw” Ha i “iHmmx” [4, c. 204]. 3 Takoro MONISAAY peIulika KOKHOTO YYacHHKa J1aJiory
€ BUTBOPOM YCIX YYaCHMKIB J1aJIOTOBOT CUTYallii SIK peaxilist Ha MONepeIHi peruTiky 1 Ha Mpu-
CYTHIX MOBYa3HHX CBIJIKIB pO3MOBH. XapaKTep 1 CBOEPIAHICTD AIaNOry 3alexarh Bifl TAKHX
YUHHUKIB, SIK CYCITIJIbHA CUTYaIlisl, TEMATHKA, 17ICOJIOT1UHI TO3UIIii YYaCHHKIB PO3MOBH, iXHE
CTaBIICHHS OJIMH JI0 OJJHOTO, JIO “IHIIUX”, SBHO YH OIOCEPEIKOBAHO MPHUCYTHIX TPH PO3MOBI.
Tomy KoKHa iaoriyHa perutika 3aJIeKUTh BiJl iHIINX PETnIiK, 3yMOBITIOETHCS HUMH, a 1i 3MiCT,
“IIacTka’ BU3HAYAOTHCS KOHTEKCTOM €Mi30/1y YH IILJIOTO TBOPY, & HE TITFKU HAMIPOM MOBIISL.
[4, c. 205]. dianoriyHuii TEKCT SIK MiACUCTEMA TEKCTY € XKaHPOBO-(DYHKIIOHATEHIM Pi3HOBUIOM
MOBHHX YTBOPEHb, SIKi BIITBOPIOIOTH POSMOBHHIA CTUJIb MOBH, 3 BIATIOBIAHOIO apXiTEKTOHIYHOIO
1 KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBOFO CIIPSIMOBAHICTIO. J1aIOTTYHAH TEKCT Y TAKKX HECTTOP1THEHUX
MOBaX, sIK 1CTIaHCHKa, aHDIIHChKA, YKpaTHCHbKa BIJIOBIIAE PO3MOBHOMY CTHIIIO 1 € 3aKPUTOIO
ITiICHCTEMOIO TEKCTY BiITIOBIIHO BHYTPINIHBOI OpraHi3allii, 30pi€HTOBAHOI Ha Mepenady iH-
(dhopmariii uepes KojIeKTUBHE (HE MEHIIE IBOX KOMYHIKaHTiB) a00 aBTOPCHKE BiIHOIIEHHS JI0
BUCIIOBIIIOBAHUX MO, (pakTiB. Bubip MoBHMX 3ac00iB, OpraHizalis iX y JiaJoriyHHNA TEKCT
3yMOBJIIOIOTHCSI MOBHMMHU 1 1T03aMOBHUMH (pakTopamu. J[o OCTaHHIX BIJHOCUMO CHUTYALiIO
CIITKyBaHHsI, TEMaTHKy MOBJICHHSI, XapaKTep YUYaCHHKIB aKTy KOMYHIKaIlii, 0COOJTMBOCTI B3a-
€MOBIJIHOCHH Mi>K HUMH Ta TIparMaTH4YHy CIIPSIMOBaHICTh akTy. /1o MOBHHX (hakTopiB popmy-
BaHHS JIIAJIOTIYHOTO TEKCTY BiJITHOCHMO 0coOmBOCTi hopmu i 3MicTy MoBJIeHHS [3, ¢. 33-34].

JlianmoriyHuii TEKCT YTBOPIOE CEPIIEBUHY MOHATTS APAMaTUIHOI MOBH, BUSIBIISIE CXOXKI
pHUCH 3 )KMBUM MOBJICHHSIM 3 BiJOOpa’keHHSIM YCiX HOro peecTpiB — BiJ 3BUYHOTO, MPO-
3a{yHO-11OOYTOBOTO 10 EMOLIMHO HACHYEHOI'0 MOETHYHOro MOBJIEHHS [5, c. 258]. Hiamor
XyIOXKHBOTO TEKCTY — IIe 0arato(yHKI[iOHAIEHE YTBOPEHHS. SIK aHAJIOT yCHOTO MOBIICHHS,
BiH y CBOEMY CKJIaJli 1 OpraHi3allii BiITBOPIOE MpUTAMaHHI HOMY 3aKOHOMIPHOCTI — CHTYaTHB-
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HICTh, CIIOHTaHHICTh, OPIEHTOBAHICTh HA CITIBPO3MOBHHUKA, CY0 €KTUBHY CITiBBIJIHECEHICTh
3 IPEJMETOM MOBJICHHS, @ TAKOK MA€ XapaKTepooriyHy (YHKIIiF0, TOOTO Oe3mocepeiHbO
BUpAXa€ 1HAUBITYaIbHI 0COOIMBOCTI MOBLIB [6, . 28].

JocnimpkeHHsaM Aiajgoriyaux perutik 3aiimanuce H. Crtocap, JI. TaBnenko, €. [1agyuesoi
ta inmn [8; 9; 11; 12; 13]. Y Halmii cTarTi MU 30CepeIMMOCH Ha ICKCHYHHUX Ta CHHTAKCHYHHX
0COOJIMBOCTSX A1aJIOTy JApaMu a0CYp/Y, sl SIKOT TUTaHHS MOBH € KITFOYOBUM. Y TPaIUIiHIi
TICUXOJIOTIYHIHN JTiTepaTypi cJI0BO OyIi0 3ac000M pedlIeKCyouoro caMoomnucy. Y abcyp/ii BOHO
no306asieHe (PeHOMEHOJIOT1YHOTO JIOCBI Ty, OCKIJIBKH 3aJIMIIAETHCS YB A3HEHUM Y CTIHAX THX
IpEeIMETIB, SIKi BOHO Komitoe. HaamuikoBa cy6’ €KTUBHICTB Ta (hiIocO(ChKi 3aITUTH KIACHKU
3MIHIOIOTBCSA Y a0Cyp/Ii CXeMaTH3MOM ClIiB, Ay TEHTUYHUX CBITY, IKW BTPAaTHB CIIOHTAHHICTh
immpogizanii [1, ¢. 100]. Tlepconax apamu abcypay He OOTSXKY€E CBOIO MOBY IMOCHIIAHHAMH
1 IUTaTaMu, K1 MITBEPPKYIOTh Horo mpaBoTy. CIiIKyBaHHS JIHOBUX 0Ci0 MOoxe BifOyBa-
THCSI MOBOKO 0€3TITy3/1s Ta aJloTi3MiB, HEOOIPYHTOBAaHHX eKcTpamnoisiii. [lepconaxi npamu
abcypry cxoxi Ha IeOIOTAHTIB XKHUTTS, Y HUX HEMa€ HAKOMWYEHUX ifeH, a y MOBI BiACYTHS
pPUTOpHYHA JIOTiKA, HATOMICTh MIEPEBAXKAE JIHIIIE 3TTIOBKUBAHHS 3BUYHUMHI HOPMAMU CHHTAK-
cucy [1, c. 100]. Apama abcypry obupae po3MOBHHIA piBEHb B 0OTOBOPEHH1 TEMU JIIOICHKOTO
iCHyBaHHs. 3 Li€I0 METOIO BOHA JIKBIIOBY€ JICKCHYHY 1 CTIIIICTUYHY CHaIINHy MUHYIIOTO,
il aTpuOyTH, 3aCTapiIMi APUCTOKPATUIHHUN CTHIIL caMornpe3eHTarii [1, ¢. 100].

VY nmianosi m’ec gpaMu abCypy epeBaxkae moOyToBa JISKCHKA, IKy MOXKHA 00’ €THATH Y
TemaTnyHi rpynu. Ha ¢oHi 3araapHOBKHBAHOT JIEKCHKH MOXKHA BHIUIATH HACTYITHI CEMaH-
TUKO-acoIliaTUBHI rpynu ciiB [2]: 1) cioBa, ki Ha3UBarOTh 1KY (cornflakes, fried bread, tea,
milk, cheese, sandwich, biscuits, pie, beer, steak, chips, pudding, chocolate, macaroni, meat,
radish, eggs, salad); 2) cnoBa, 1110 HA3UBAKOTh MIPEIAMETH OJSTY (Suit, scarf, party dress, dress,
Jersey, coat, overcoat, balaclava, polo shorts, glasses, boots, hat); 3) ci0Ba, SKi HA3HBaIOTh
nocya (cup, pot, glasses, plate, bottle, bowl, lid, tray); 4) crnoBa, siki HA3UBalOTh YACTUHHU TiJIa
(hand, arm, feet, leg, head, body, eyes, tooth).

Tumnosa 1 ApaMaTypriB Xy0XKHS 1eTajlb — YaWHUK, BIAPO, €IEKTPOKAMiH — MOXYTH 1
HE MaTH CUMBOJIIYHOTO HABAHTA)KCHHS, OJHAK TPAaKTYBaHHSA HUMH JIHCHOCTI, 0€3 CyMHIBY,
cumBoniune. Yepes crienmdiky mianorigaaoro mosnenns C. bekker, I. [lintep i T. Cronmapg
300paxaroTh JIHONCH, OB’ SI3JIMX Y TPUBIAJbHUX 3HAHOMCTBAX, pedax 4 Oamavykax. BoHu
JOCSITAIOTh KOMIYHOI peakilii, iIHCIIEHI3y04H IO TPUBIAIBHICTH 13 JOCKIIIIMBOIO TOYHICTIO,
SIKa MOYKe 3aIUTyTaTu OyIb-KUH CUMBOIYHUH migTekct [14, c. 172].

VY cTpyKTypi MOBJICHHS IIEPCOHAXKIB a0CYpAUCTCHKUX ApaM MOTOKU He3HAUymuXx (pas
MIEPEMEKOBYIOTBCSL 3 HEIIPUPOAHO JOBIHMH T1ay3aMU, BUHUKAE ¢(DEKT TaK 3BaHOTO aBTO-
MaTHU30BaHOTO MOBICHHETBOpeHHS [ 10, c. 8]. V Takuii crocid apamaTypru miaKpecIiol0Th
«3aKJINIOBaHICTh», OMEPTBUIICTD JIFOJICHKOTO CHUIKYBaHHS. OCOONHMBICTIO MIHTEPIBCHKO-
ro, OEKKETIBCHKOTO 1 CTOIMITAPIiBCHKOTO PAMAaTHYHOTO Jialory € Maixe cTeHorpadidne
BITBOPEHHS MOBCIKIEHHOTO ITOOYTOBOTO MOBIICHHS, IIO HAJAa€ HOMY HaBITh HE CTIJIBKU
PEaTiCTUYHOrO, CKIIBKH HAaTypaliCTHYHOTO 3a0apBiIeHHS. ABTOPH BipTYO3HO MOJENIOIOTh
CHTYaIlii, KOJIU sIKe-HeOyIb BUCIIOBICHHSI CTA€ KITFOYEM JI0 BUOYXY EMOIIii Ta CyTHYKH TepoiB,
1 IepCOHaXI IepecTaloTh XOBATHCH 3a MIMPMOIO HE3HAIyIUX (pa3, BUILIECKYIOUYH Ha30BHI
cTpax Ta arpecito [7, c. 51].

Bapto Bim3HaunTH, MO y Aiano3i aOCypIUCTCHKOT IpaMu TepeBakae 3aiiMEHHUK You
/ “TH”, IKUi Bifirpae KIfO4OBY ponb. BiH BH3HAuUa€ SIK CTOCYHKH MIX JIHOBHMH 0COOaMHU
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1 JIACHICTIO, TaK 1 KOHTAKT 3 ynTaueM. OOuparoun 3aiMEHHHK you, IpaMaTypri IparHyTh
OylyBaTy CTOCYHKH 13 TIyOJIiKOIO Ha PiBHI “TH’” 1 BIAIOTHCS Y TaKWUH CIOCIO 10 CKOPOUCHHS
puTopHuHOi Oarato3HauHocTi [1, ¢. 101].

JedopmoBana MoBa abCyply NPOCIKHYTa HICEHITHULIAMU, O€3IITy3/19M, HOHCEHCAMH,
SIK HATIPUKIIAJ:

Estragon: I asked you a question.

Viadimir: Ah.

Estragon: Did you reply?

Viadimir: How's the carrot?

Estragon: It’s the carrot.

Viadimir: So much the better, so much the better [1, c. 14].

[Ipote crna HABMHCHOT OaHATLHOCTI 1 HEMPABHIILHOTO CIIOBOBKUBAHHS JIO3BOJISIE JIpamMa-
Typram JIOCATTH €(PEeKTy TOTOKHOCTI IpaMaTyprigHO MOBH MOBI €MITIpUYHOT TOBCSAKICHHOCTI.
CroBecHe iCHYBaHHS T€POiB JApaMH 3BOAUTHCS 10 CKPOMHOTO aCOPTHMEHTY MPOTOKOJb-
HUX (Qpa3. BoHn He Ail0Th i HE MEAUTYIOTh, HATOMICTh JIHIIE O3BYYYIOTh aBTOMAaTH3M
noBcskneHHocTi [1, ¢. 102].

C. bekker, sk 1 iHIITI IpaMaTypry, ClipuiiMae MOBIICHHEBI KITIIIIE sIK 3aCTUTITY TyMKYy. [1o-
30aBJieHa THYYKOCTI, MOBa Y IT’€cax Jpamu adcypay QyHKIIOHYE 3a 3aKOHAMH Oe31yXOBHOT
MalmHepii. 3aMicTh TOTO, MO0 BHpaXkaTH TyMKY, MoBa ii hanbcudikye, 3amMicTh TOTO, MO0
CIIPUATH CITIJIKYBaHHIO, BOHA 130JTI0€ iHAUBIAIB. | TYT BUABNSAEThCS Iepemora abeypay, 3a E.
lonecko, — 11e BiTOKpeMIIeHHS MOBH BiJl CBO€T cyTHOCTI [1, ¢. 103].

Iepconaxi Bxe HE BMIIOTh JyMAaTH, CIIIJIKYBaTUCS, BOHH MOXYTb JIMIIIE BiJITBOPIOBATH
mouyTi 6aHaapHOCTI. TeKCTH 11’€C aHTIIOMOBHOI IpaMu a0CypAy pPO3KPHUBAIOTH ABTOMATHU3M
MOBH, ITOBEIIHKH JIIONIEH, pO3MOBH, SIKE BEIEThCsA, a0W HIYOTO HE CKa3aTH, PO3MOBH, SKa
BiI0yBa€ThCS TOMY, IIIO JIFOJUHA HE MOXE CKa3aTH HIYOTO 3aiiBOTO; BOHU PO3KPHBAIOTH
BiJICYTHICTh BHYTPIIIHBOTO KHUTTS, MEXaHI3M TOBCSAKIESHHOCTI, JIIOJMHHU, 3aHYPEHOT y CBOE
coliabHe cepeIoBHUIIE, sIKa BKe He Biapi3Hse cebe Big uporo cepenosuma [1, c. 103].

Opnieto 3 ocHOBHUX pHC ApamaTtuuHoro mosieHHs C. bekkera, I. [Tintepa i T. Ctomn-
napja € miATEKCT, TOMY YacTO 30BHI HE3HAUyIIi JiaJloTH MEePCOHaXIB HECYTh BaXKJIUBY
IUIsL pO3yMiHHS 11°€cU iH(popMaIito, Xo4a ApaMaTypru 3aroJl0oByIOTh i1 y HE3HAUyIINX
¢pazax. 3MIHCHIOIOTh BOHH 1€ 32 JOMIOMOTOK 108mMopy TEPCOHAKEM OJHIET TyMKH,
KOJI CaM aKT MOBTOPY € BAXKJIMBIIIMM JAJIS pO3YMIHHS CHUTYallii, HDK (GakTHUHUN 3MiCT
ckazaHoro [15, c. 35]. IpamaTypru akueHTyIOTh Ha TOMY, 110 (YHKI[isI MOBHU 4acTO HE
00MEXY€ETHCS HOMIHATUBHUM CEHCOM CITiB. 3a3BU4all B3a€EMO/Tisi MOBIIiB Bi/I0yBa€ThCS HE
Ha JIOTIYHOMY, a Ha eMOIIIHHOMY PiBHI — IHTOHAIIisl, @ TOJIOBHE, KOHTEKCT CUTYaIli1 BAXKATh
HabaraTo OiJblle, Hi’K 3HAYCHHS CaMHX CJiB. MalCTepHICTh IpaMaTypriB-adCcyplIucTiB
MOJISITA€ Y TOMY, 1110 TIOTIPH MMPUMITHBHICTH BUCJIOBIICHD Ta CIIOBECHY CKYITiCTh, H1aJIOTH
MEPCOHAXIB yce K TaKH MepealoTh i ICUXOIOT{YHY CUTYaIlilo, 1 “NiIBOAHY Te4il0”, SKa
ix obymoBimtoe [7, c. 51].

XapakTepHOI0 PHUCOI0 MOBU THIIOBOTO T€POsl aHTIIOMOBHOI paMu abCypAy € CTHUCII,
MPOCTI PEUCHHs, SIKi HAJAI0Th BHUCIOBICHHSIM MEPCOHAXIB IITYYHOCTI Ta MEXaHIYHOCTI.
[oexHaHHS B OMTHOMY PEUEHHI CKIIATHOMIAPSITHIX, CKIATHOCYPSIIHIX YH CHOTYYHHKOBHX
BIJITBOPIOE HAIIPY)KCHHSI KOMYHIKATUBHOI CUTYaIlil, XBUJIFOBAHHS MOBIISI Y KyJIbMiHAIiHHI
MOMEHTH CHiJIKyBaHHSA. Lli peuenHs xaoTn4Ho 06’eHaHI Mixk co000 y MOBI Iiff0oBUX 0Ci0
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Ipamu abCypay, SIKi y MOMEHT MOBJIEHHS IyMaloTh HE HaJl TUM, SIK IIIOCh CKa3aTH, a pajIle,
— 1[0 CKA3aTH, aKTyaTi3yIoul CBOE BHYTPIIIHE «si». Hampuknan:

Hamm: Yes, one day you’ll know what it is, you’ll be like me, except that you won t have
anyone with you, because you won't have had pity on anyone and because there won't be
anyone left to have pity on [1, c. 117].

Taka moOyJ0Ba peueHHs 3 BUKOPUCTAHHAM IMOBTOPY aOCTPAKTHOTO iIMEHHHMKA BKa3ye
Ha Te, 110 TepOst XBIIIIOIOTH COIIAIbHO-TICUXOJIOTT4HI IPoOIeMH, Taki sik OyTTS 1 HOTO CEHC
y CTOCYHKax 3 iHIIMMH. Te caMme MpOoCTeXyeThes 1 Y HACTYITHOMY IPUKIIAIi:

Mr. Rooney: . . . Your season-ticket, I said, costs you twelve pounds a year and you
earn, on an average, seven and six a day, that is to say barely enough to keep you alive and
twitching with the help of food, drink, tobacco and periodicals until you finally reach home
and fall into bed [1, c. 181].

Pertika-pedeHHs po3MoBiIae Mpo 3aHENOKOEHHS 1 30eHTexkeHHs repost I’ ecH C. bekkera
“Bei, xro mompe” (“All That Fall”). ITan Pyni po3gymye Hax TUM, SIKMM HIKUEMHUM € SKUTTS,
y SIKOMY JIFO[IMHA JIE/b )KUBOTIE:

Meg: Well — it s very, very nice to be here tonight, in my house, and I want to propose a
toast to Stanley, because it’s his birthday, and he's lived here for a long while now, and he's
my Stanley now. And I think he s a good boy, although sometimes he s bad. And he's the only
Stanley I know, and I know him better than the world, although he doesn t think so. Well, 1
could cry because I'm so happy, having him here and not gone away, on his birthday, and
there isn 't anything I wouldn t do for him, and all you good people here tonight . . . [2, c. 65].

3 Haromu nHs HapomkeHHs Ctemni Mer BUrosonrye mpoMoBy. [ epoiHs cXBUIIbOBaHA,
Ha III0 BKa3y€ HarpoOMa/KEHHS He MEHIIIE TPhOX a00 YOTHPHOX CKIAIHOCYPSIHUX Ta CKIIaI-
HOMIAPSIHIX pedeHb B oMHOMY. UnTaueBi el ypHBOK MOXKE 3aTUCS HETPaAULiitHIM, He-
3BUYHUM JJISI IPOMOBH Ha Y€CTh IMEHWHHHKA, OCKUILKU BiJICYTHI OyIb-sIKi MPUBITaHHS Ta
nobaxxanus. Haromicts Mer y cBoiif mpoMoBi 3ragye ixHi 31 CTEHII CTOCYHKH, HaTSKae Ha
CBO€ CTaBJICHHS JI0 HOTO BXKMBAIOUM HACTYIIHI clioBa: my Stanley , having him here and not
gone away , there isn t anything I wouldn t do for him. HarpomakeHHS CKJIaIHOMIIPSIHUX
Ta CKIATHOCYPSIIHUX PEUCHb B OMHOMY YMTAY 3HAMIE 1 y HACTYITHOMY IIPHKJIAII:

Edward: . .. And follow the path of the three-masted schooner, feeling fit, well aware of
my sinews, their suppleness, my arms lifted holding the telescope, steady, easily, no trembling,
my aim was perfect, I could pour hot water down the spoon-hole, yes, easily, no difficulty, my
grasp firm, my command established, my life was accounted for, I was ready for my excur-
sions to the cliff, down the path to the back gate, through the long grass, no need to watch
for the nettles, my progress was fluent . . . [2, c. 195].

Perurika Ensapna € HOCTanbrivHOIO. PIOMy BUJAETHCH, IO HE3HAWMOMHI oMYy Ipo-
JlaBellb CIPHHKIB € Ti€l0 JIOAMHOI0, SKa MOXE HOro BHCIyXaTH, a HoMy Iie HeoOXiIHO.
Tonosuwmit repoit m’ecu I. Ilintepa “Jlerkuit 6imp” (“A Slight Ache”) nosipsie oMy yci
CBO1 MOYYTTS — BIIGBHEHICTh Ta €HTY31a3M MICJsI BAXKKOTO Nepioay po3uapyBaHb. Ock 1ie
OJIVH MPHKIIAJ:

McTeazle: . . . A Select Committee must be reconvened with each new session of Par-
liament, and it is this reconstituted Committee which is about to begin sitting to report on
rumours of sexual promiscuity by certain unspecified Members which, if substantiated, might
tend to bring into disrepute the House of Commons and possibly the Lords and one or two
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governments including Social Security, Environment, Defence, Health, Agriculture and even,
I’'m sorry to say, the Milk Marketing Board [3, c. 83].

TakuM YMHOM, JOCTIKEHHS aHITIOMOBHOI Jpamu aOCypAy sIK *KaHPOBOTO Pi3HOBHIY
MIITBEP/KYE TE3y PO B3AEMO3YMOBJIEHICTb JKaHPY, CTHIIIO 1 JTITEPaTypHOTO HAIIPSAMY XyHOXK-
HBOTO TBOPY. ABTOPH IT'€C aHIVIOMOBHOI ApaMu abCypry € cy0’eKTaMH O0COOIMBOTO CTIITIO
TEKCTOTBOPEHHSI, KOMyHIKaTHBHY 1HTEHIIIIO IKOTO OPIEHTOBAHO Ha MOIH(OPMOBAHOTO YUTAYA
cnenugigHOTO COMIATBHO-ICTOPHYHOTO 1 KYJIETYpPHO-TICHXOJIOT1YHOTO THITY, 3aTHOTO a1eKBaT-
HO IHTEPIIPETYBATH JITepaTypHi >KaHPH, CTBOPEHI ITi/1 BILIUBOM (itocodii ek3ucTeHmianizmy.
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COMMUNICATIVE BENT OF DIALOGUE
IN ENGLISH DRAMA OF ABSURD

Gloria Bernar
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The article deals with dialogue in English Drama of Absurd based on plays by S.
Beckett, H. Pinter and T. Stoppard. Special attention is focused on communicative bent of
dialogue in English Drama of Absurd. Most citations single out the dominant lexical and
syntactical peculiarities of dialogue in English Drama of Absurd.

Keywords: English Drama of Absurd, dialogue, semantic associative group of words, a
combination of compound and complex sentences, communicative situation tension.

KOMMYHUKATUBHASA HAITPABJIEHHOCTD JUAJIOTA
B AHIVTIOSI3BIYHOM IPAME ABCYPIA

I'mopus bepuap

JIbgo6CKULl HAYUOHAILHBI YHUGepCcUumem umenu Heana ®panko,
ya. Yuusepcumemckas, 1, 2. JIveos, 79000

B crarbe uccenoBana auanorunyeckas pedb NepcoHaKel aHIIOS3bIYHON JApaMbl a0-
cypaa Ha marepuane neec C. bekkera, I. [Iuatepa u T. Crommapra. Ocoboe BHUMaHHE
c(hOKyCHPOBaHO HA KOMMYHHUKATHBHOM HAIIPaBICHHOCTH AMANIOTa B AHMIIOA3BITHON Apame
abcypza. BeineneHo jekcinyeckne 1 CHHTaKCHYeCKHe 0COOCHHOCTH JIaliora ApaMsl abcypaa.

Kniouesvie crosa: aHrnos3pdHas Apama adcypia, JHaJIoT, CeMaHTHKO-aCCOI[aTHBHAS
TpyIHa CJIOB, COUYETAHUE CIIONKHOCOUYMHEHHOTO U CIOKHOIOIYNHEHHOTO MPEATIOKEHHH,
HanpspKeHHe KOMMYHUKATUBHOM CUTYyaluy.



